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FAG Magyarorszag Kift. Lieferschein / Shipping Note
Hatér ':It 1ID duelwetynd:’::: g:}nwd;rﬁs-e::‘trnu
H-4031 Debrecen 2019.07.16/002 21
Kunden-Nr. / customarno Seite/page
03T 46T 111
— Unser Zeichen Hausnf/ phone
500053 wih wreerZehe
Versandanschrift/ shipping address Empfangervermerke / receiving remarks

Magna PT S.p.A.
1-70026 Modugno BA
V Dei Ciclamini 4

Abladestelle: 14248

Lieferbedingungen / terms of delivery Versandart/shipment by
DDU Sonderfahrt
Pos-Nr. | SachNr./partno, KD-Sach-Nr. / your part-no Menge / quality Empféngervermerke /
pas-no. | Var-Nr. /varno. INA-Sachkurzbezeichnung / INA-designation recelving remarks
001 084568747-4350-10 | F-563739.04.L.TR1-H844#S - 9000112673 4992 Stk.
KUEHNE+NAGEL s.r.

ALCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; ip"ﬁ?
Quantitz effettiva;
Tipo Imbaliaggio:
Quantita Imballi: 4

Conformita alle schede d'imballo: ﬁ
Data tontrollo: Pl{u'}(’lﬂf?

Firma .:

Eingangsvermerke Mengenpritffung Gitepriifung Emplénger Rechnungspriifung
recelving remarks quantty check qualty check recelver invoice check
Datum / date
Name/name
Nr./no.

Magyarg Ipar Kt
4031 Dabraddiy) Hatdr it 1D



CHARTER CARGO MANIFEST

FLIGHT : AEG-888C
DATE . 17.7.2019
POINT/LOAD  : KSC

POINT/UNLOAD : BRI

AWB NUMBER PIECES WEIGHT NATURE AND QUANTITY
GOODS
000-1607 2019 4 PCS 664 KGS AUTOMOTIVE PARTS
fnot restricted/
TOTAL 4 PCS 664 KGS
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000 |KSC [1607]2019 000|KSC [1607 [2018
Shipper's Name and Adress i Shipper's account number | Not Negotiabla
AR WAYBIEL

FAG fssted by Flash Europe SA

Hatar ut 1/D GC/O Flash Europe GmbH Deutschland

4031 Debrecen Jacch-Brodbeck-Str. &

Hungary 70794 Filderstadt

Germany

Conslgnze's Name and Adress

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Modugno
Italy

[ Consignee's account number
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Copies 1,2 and 3 of this Alr Wayhill are originals and hava the sama validity
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Issuing Carcler's Agent Narne and Cry Accounting Information
Agent's [ATA Coda Accaunt No.
LOCAL MASTER FILE
Alrport of departure {Addr. Of first cander) and requested Routing Reference Number Optionnal Shipping Information
KSC - Kosice
Ta  |By First Carer| Roufing and Destination [ to by o by Curency WT WAL | Dectared Valua for G  Daelarad Valus far Ciistoms
BRI - PPD [ colt] FRD | coLy
EUR GS Col X X NVC NVED
Alrpori af Destination Renuested Fliight/Data Amount of Insurance Immcmrmergfgm iﬁumﬁ a;;d such Insurtance l? requ:as:ed In
= a A fth the condrtions theraot, Indicate amount to ba insured In
Bari AEG-888C NIL res lrl::x marked ¥ amount of lnsurance®

Handling Information
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[weluation Chargsl

=

Rate Class
Gross Rate/Charge Total Nature end quantity of goods
No. OF Welght {inc!, Bimensions or volme)
4 /BB‘{ AS AGREED AS AGREED Automative paris
Z - not restricted -
66 &
k 351 Dims;
= SKypaQ S
ITOP TOP URGENT SHIPMENTIH - 170kg each
CHARTER FLIGHT A A
AIRCRAFT TYPE: Saab 340F / REGISTRATION: ES-L. ‘-‘"‘ x RAY D TRACE DET»-ECTION
Flight No.: AEG-888C (LZKZ-LIBD) | PHYSICAL SEARCHED
oD:
0 SHR
Sign: a0 io
4 680
Prepaid | Caollect Other Charges.
AS AGREED

]To'lal OtherChallges Due Agent |

Total Other Charges Due Camier |

Total Prapald

AS AGREED

Currency Conversion Rates |

£C Charges in Dest, Cumency |

Signature of Shipper ar his agent

Currency convarsicn Retes I 6 Cherges In Dest Currancy | 7He/2019 4031 Debrecen
E i on (date) at {place) Signature of issuing Carier or his agent
For Carmrlar's Use Cnly at inaticn Chargas at Destinatian | Total Collect Charges

(000 KSC {1607 |2019
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USO INTERNO

Godles iraspostatore
Cede {ransporiaur
Gede of carrler
Code Frachttbhrer
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LETTERA Dl VETTURA INTERNAZIONALE
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
FRAGHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT

Huf??@?—:s k93

Mittenle {cognome, nome, stato)
Expéditeur {nom, adresse, pays)
Absender {Name, Anscheilt, Land)
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b T ral ) il b
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o M!‘: "Ql "} / / / ql\?\ mq contraria alla conmvenzione rela- @, & la Convontion relative au  den Bostimmungen des Ubersin-
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B2 2o GGIO
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: ‘ z Aé N A b W ; 6‘&'“['5%%(:!1
alla Chiesa, 14/14-A- 70124
I 0805743275, Bari

080.5749953 Fax 080 5744297
- REA 536243 - N, ISCR. Albo Coop. A210827
Istr. Aibo Autotrasp. N. BA/7463358/2

E-mail; mixerservizi@libero.it, - - PIVAO7154460720
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Luogo previsto par la consegna della mensa (localitd, statc)

Trasportatard

Lau prévit paur la livraisen de (a marchandise {liew, pays)
Auslielerungsert des Gutes (Ort, Land)

S

Transporteurs successi{s (nnm, ndmsse.
Nachiolgenﬂe FrachifGhrer (Name, Ansuhrlrt,
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Lucpo o data della presa in carico dellz merce
Uau ot date de [a prisa en charge de [a marchandise (liey,
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Riserve ed osservazloni del Yrasportatore
Réserves et cbservatlans dif transporieur

A /o'é' [

g/ Ort und Tag der Gbemzhme des Gufes {Orf, Land, Datum) Vorbehalte und Bemerkungen des Frachitlhrors +
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6 contras'seunl d nundni ¥ h MumnefoTdel colll M Imballfagnlo Benominaz. comrents
Marques at numéros Nambre des colis Mode demballage dal!a merce / Nalure do 1 1 1 2
Kannzelichen und Nummem Anzahl der Packstdcke Act der Ver M. di stalistica Peso lordo kg, Volume m3
Eezelchnung des Gulea No statistique Polds brut, kg. Cupabe
Statistiknummer Brultogewicht In kg. Umfang In m3
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elnschlieBlich 1 9+21 +22 Dias mit fatt gddruckten Linlen

1_1 5 ¥y compris et

Lette

Classe ra
Lettra/Buchstaba

Classa/Klasse

1 Istruzlont del mittents
Instruction de l'expéditeur
Anwelsungen des Absenders

GCiim
Chifire/Zitter (ADR*)

Corwenzioni parffcclar
Corventiors pariculiéres
Basondere Vereinbarungen

]

bilité de I'expaditeur

Auszufillen unter der Verantworting des Absenders

Yaluta
Monnale / Wahsung

Mittente
Expéditeur / Ak:sender

Dastinatarjo
Destinat. / Empfinger

2 U2 pagam per J A payer
par { Zu Zalen vom.
Prazzo lrasp./Prix tran-
sport / Fracht:
b./Reductiona
Erméfigungen:

Saldo / Salde

| numeri dafl"l al 18 compraso devono essere compitati sotto fa responsabiiity del mittente, oltre al numerl 19-21-22, - Le partl tracclate In grossetio deveno essers compllale dal trasportatore.

A remplir sous [a responsal

—tr Mapgfor. / Suppféments
Zuschiliga:
Supplem./Charges
Hebengebhren:

1 4 per del nolo/P
Frachlznh!ungsanwaisungen

[ Franco / Francoe /7 Frel

Tob./Tot/Gasamisumme:

[0 Assegnats / Non franco /7 Unirel

4533
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o 22 = = Flrm‘.a @ mbro del trasportatara m b 12 Y0006 Mod ugno
= -’ 23 Jnanr ﬁlutﬁﬁhé?e%ﬂ:?;;hmhm 2H2§ut empr&ﬁm ! e
g . P MIXERSERVZE JTASPORT! £ FACCHINAGGIO
AR Luoge

(O] RED Ef’[l /l}' paRd _\Fgla get;n.scg‘j;aua Chiesa 14/14 A- 70124 Bayi| © uf? \ 17 al}aUG 2019 =
E = F F/)A"?/ Numme li':lBCd"J rlﬁ%l:;&fiors e gl,:)‘c? 80.:2744297 ." i " H
= LCEL _ iy it 48 ?eﬂ% Autotrasp. N, sA/Megssa/lan 4 R[c MURD Ceg T.aeiva d.i -
3 *mxemvmfygo 5 R Ogsad00720 | Ver f ca 5 fita~e.quantiia
O | Firma e Emhro”del mittenta Targa rimnrchl Firma o mblp del destin

Slgrlature et timbra da I'expédlteur . Tractor numbar plate Signature at bm du de ne
E und 1 des A Nummemschild das Anhﬂfuar Unterschnit und Slempel pfa,ngers

, 4 la derniére ligne du cadre: 1a classe, [a chifire et le cas adchéatant [a lettre.

la cifra e se del caso |a [ettera,
Bel gefinrichen Gtitern Ist, auBer der eveniuelien Beschelnigung aut der letzien Linle der Rubtik anzugeben: die Klasse, die Ziifer sowle gegebenenfalls det Buchstabe.

En cas de marchandises dangereuses indiquer, outre la cerlilication éventuelle,

Per le mercl peticolose Indicare oltre la denominezions corrente, la classs
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Ruggiero, Domenico )

Da: Miglietta, Nicola
Inviato: mercoledi 17 luglio 2019 18;38 .
A; Pizzutelli, Antonio; Robles, Cosimo; Danese, Roberto; Ruggiero, Davide; FILIPPO

(filippo.postiglione@kuehne-nagel.com); Ruggiero, Floriana; GIANLUCA; Ritoli, Lorena; b
Mongelli, Lucia; Ruggierc, Domenico .
Oggetto: registrazione codice 900112673 !

, Vi autorizzo a creare I'asn e regi j .
Per favore, vi autor reare )'asn e registrare la merce senza documento mserendoXXXXlnel campo nNUMero

Trattasi di merce molio urgente per la linea

grazie

. : i
Nicola Miglietta
Logistic Team, Transmission System
Magna Powertrain 1

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT-70026 Modugno

OFFICE +39 (0)080 5858 658
Nigola.Miglietta@magna.com
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